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Ordine di Trasporto / Transport Order

Sender / Millente i

E. WINKEMANN - ABHOLUNG

BREMCKER LINDE 5
D-58840 PLETTENEERG

VAT-ID-Na. / N° partita IVA

Date/ Dala

28-MAY-2019

K.Y 7/ 4
AL A —

|

A

2546315817287340

Callection address / indirizo del luogo di carico (gl ritiro)

Ordes codemrdin% L - E C -1 728734

Defivery terms f Termlnal address /
Condizlonl i Irasporta Indirizzo lerminale
- Dfreedumicile 0 £ Works M
franco dom, franco f2bibrics; YL T, FREIGHT GMBH
BCIeared [] Uncleared
. -Eixoganalrg F;n sdogai_jc:'aln‘ MENDEN
25 pal £5 UNpzi
Ol eaipgat, st non pege| MELSENWEG 26
] [ [\ id -
Consigrea/ Destnilario UATAD-0, /N paritz VA O Dorse ™ [P-58708 MENDEN
MAGNA PT S5.P.A,, PLANT MODUGNO D;ﬂfﬁ renpg. (Tel:+ 49 / 2373 8580
Fax:+ 49 / 2373 958199

VIA DEI CICLAMINI 4

I-70026 MODUGNO EXW
Addelong) transport Insucance f Terminal relesence./

. o Humera di dossler
Dellvesy address / Indirizo dl consegn della merca i O
Cumency/  Valeforinsurance/ Customer's relerence /
' Valita Valore daassicurare Rilerimenti del cliente
No i TMP-TNW=517351

Ferminal di arrivo Contact fel.
Terminal de destination Humera telelonico

BARI + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quantty  [Packing  Descriplion of goods Cusioms il umberd Gross weight in kg Value (wilh cutrency)
Mzrche e rumerl Quantita [ fmballaggio  Descrizione delfa merce Teritiadoganale | Peso lordo 1n kg Valare (con valula)
327726 327726 310.0
327726 1 |pAaL, 327726
‘J‘I
¥
Payabla waight in &g Total gross welght In kg
EX WORKS Paso tassablls in kg Tolale p2se toedo In kg
DI, X emyx omx o= 0.580m 0.00 310.00 310.0

Spaclal consipaments / Richiesle parllcolari

Special Instructions / Istrezionf paricolar

. 327726

Enclosures / Allegali

KUEHDME

MiadeiCi-lamin

LE‘“A’BEL Sl

Coflection at sender  ° .

Belivéry to consignee

IMEORTANT According 10 CMR, transgort damages have 1o be nated on the tranpoct

Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

Rillra dal mittentz Consegnaal deslinataio erder (PO0) upan defivery of the consignment, Damages Aol vsitle extemally shauld b
notfied in writing to the responsihfs EURGCONNECT teaminal within 7 days after delivesy,
Date /Data Dals / Dala —
Time / Orario Time / Orario
[Tt
Drivers signature / Firma deffautista Consigneet signalute Conslgnes's name in block letters [A RN
Fitma des destinalario Nome dl chi flrma in stampatelio

verifics

EUROCONNECT Transport Conditlons apply exclusively to all DHL EUROCONNECT consignmants.
Tutta le spedizion] EURQCONNECT sone vincolate alle Condizioni Genarall di trasporto EURDCONNECT

v



